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BUDAPEST,
IX. kér., Üllői-nt 25. szára. (Köztelek).

Kossuth-szobor Miskolczon.
A magyar nemzet rajongó szeretete haza­

hozta a nagy számüzöttnek, Kossuth apánknak 
kihűlt tetemét, hogy hazai rögökben helyezze el 
örök pihenőre. Alig hogy az első feketeszegélyü 
távirat megérkezett az országba a nagy Kossuth 
haláláról, megindult agyüjtés az egész vonalon, hogy 
összerombolhatlan ércz-

szobor-emlék jelezze száza- -----------------------
dunk legnagyobb fiának ér­
demeit időtlen-időkig.

Az országos gyásznak 
immár elmúlt pár esztendeje 
s most készült el az első 
nagyobbszabásu Kossuth- 
szobor. Miskolcz városáé és 
kies Borsod vármegye haza- 
has közönségéé az érdem, 
hogy az első Kossuth-szo- 
bor átadatott a hazafias 
emlékezésnek.

Pünkösd másodnapján 
volt a szoborleleplezés meg- 
kapóan szép ünnepe, mely­
nek közönsége legjavarész­
ben a vármegye földművelő 
es telkes gazdáiból tellett 
ki, akiket Kossuth a jobbágy­
ság sarából a szabadság 
munkás földjére vezetett...

A miskolezi Kossuth- 
szobor Róna József magyar 
szobormű vész alkotása és 
egyike a legjobb, legsike­
rültebb magyar szobrok­
nak. A nagy Kossuthot azon időből ábrázolja, 
midőn városról-városrá járva szónokol s nem­
zetét a megtámadott 4S-diki törvények védel­
mére hívja fel s megteremti a honvédséget, 
’érfiasan szép alakját diszmagyar ruha födi, 

mely felett mentéje könnyen hátravetve simul 
■° vállairól. Jobb karját szónoki mozdulattal ma­
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KOSSITI!

Kossuth-szobor Miskolczon.

gasra emeli, mintha éppen a haza veszélyét han­
goztatná s a nemzetet fegyverre szólítaná. Bal­
kezét, melyben strucztollas kalapját tartja, támasz­
tékul szolgáló kardjának markolatán nyugtatja.

A miskolezi Kossuth-szobor leleplezési ünne­
pélyén jelen volt a Kossuth-családon, Ruttkayné

Kossuth Lujzán és Kossuth 
Ferenczen kívül az egész 
ország független polgársá­
gának és testületéinek kép­
viselete.

A szobrot Soltész Nagy 
Kálmán miskolezi polgár- 
mester leplezte le ünnepi 
beszéddel. S a hazafias 
ünnepélyt megkapőan zárta 
be egy váratlan érdekes 
jelenet. A szobor leleple­
zésekor az éljenzés lecsilia- 
pultával kivált a nép közül 
egy egyszerű gazdaember, 
Csorba József nevezetű, ki 
kezében egy póznára erő­
sített koszorút tartva, érczes, 
erős hangon igy szólt:

„Mi magyar föld mi velő 
nép is eljöttünk első szob­
rodhoz Kossuth Lajos! Itt 
e szent helyen esküszünk, 
hogy nem fogjuk soha el­
felejteni nevedet, nem fog­
juk elfelejteni, mert mig 
te földet adtál a népnek,
magad hontalanná lettél. 

A magyar földművelő nép nevében megkoszorú­
zom érczalakodat". S ezzel a szobor talpazata 
előtt földbe szúrta a koszorús póznát.

All tehát az első nagyobb Kossuth-szobor, a 
szabad magyar nemzet legszentebb kötelességét 
rója le, ha minél előbb minél több Kossulh- 
szobrot állít.
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A hét története.
(Rossz időjárás. — Miben sántikál a börze ? — A kicgyezósi 
t'irvónyek kijátszása. Nagyjaink emlőke. — A Lepsényi-ügy. — 

Megszüntetett regálebőrletek.)

Még csak az imént örvendeztünk a fölött, 
hogy a magas búzaárak s kedvező időjárás mel­
lett szép reményekkel nézhetünk az aratás elé. 
És ime, a pünkösdi időjárás már is keresztet 
vetett a szép reményeinkre. Most derül ki, hogy 
a három napig tartott hideg esőzések ország­
szerte óriási károkat okoztak a gabnatermények- 
ben, a mennyiben a vetés igen sok helyen meg­
dőlt s fellépett a rozsda, meg más növényi 
betegség, a minek a nyirkos, esős idő a meleg­
ágya. Becslés szerint a pünkösd alatt szenvedett 
veszteség 20—30 millió forintra rúg. Ilyen volt 
a mi ünnepünk!

Hozzájárul ehhez egy másik csapás, a melyet 
a börze készül mérni a gazdákra. A börzén 
ugyanis az a különös eset állott be, hogy most, 
mikor az aratási kilátások rosszabbodtak, ala­
csonyabb a buzi ára, mint előbb volt. Holott 
józan ész szerint, minél inkább rosszabbodnak 
a terméskilátások, tehát minél kevesebb búzára 
van kilátás, annál magasabban kellene állania a 
búza árának. De hát a börzének semmi köze 
az időjáráshoz, meg a tényleges terméshez. Nyil­
vánvalóan az a czélja a spekulácziónak, hogy 
a búza árát arra az időre, a mikor a megszo­
rult gazda eladni kénytelen terményét, leverjék, 
azután pedig, ha már kezükben vannak a kész­
letek, ismét felszöktessék az árakat. így szede­
getik el a te fáradságos munkálkodásodnak a 
sikerét, szegény magyarom, igv nyerészkednek 
a te betevő falatodon s mindez törvényhozóid 
szeme, sőt oltalma alatt történik!

Kedvező fordulatról a politikai életben sem 
számolhatunk be. Az a tanakodás járja most 
mindenfelé: önálló vagy közös vámterület? A 
nemzet már megfelelt erre a kérdésre, legköze­
lebb Czegléden mondta ki egy népgyülés, hogy 
igenis, a külön vámterület kel! nekünk s e mel­
lett nyilatkoztak már előzőleg úgy a gazdák, 
mint az iparosok. Akkor maga a kormánypárt 
is kénytelen volt beismerni, hogy bizony ez a 
közös-ügyes viszony i/azilastii/t xziiu pontból reá ni' 
nózrr ór politikai xznnpouthtil, a monarchia
nagyhatalmi állását tekintve, (innál szt'iksét/iwbb ez a 
szoros viszony. Most pedig, mikor be kell látniok, 
hogy magunkat a züllött alkotmányi! Ausztriával 
összekapcsolni politikai öngyilkosság volna, azt 
mondják, hogy az a gazdasági közösség politikaila/j 
iifH/an m«.r, ár gazdasági *.y inpontből szükséqes.

Szóval ez a: „ha akarom vemhes, ha aka­
rom nem vemhes“ politika, a mely végre is oda 
lyukad ki, hogy megint belevisznek bennünket 
az Ausztriával való s reánk nézve káros gazda­
sági közösségbe. Erre mutat a Hieronymi s

Gajári kormánypárti kolomposok beszámolója is, 
a kik a miatt aggályoskodnak, hogy micsoda 
nagy veszedelemmel járhat az a gazdasági ketté­
szakadás! Ugyancsak emlegetik, hogy nekünk 
jogunk van az önálló rendelkezésre, de azért 
nehogy elkövessük ezt a bolondságot — a mig 
csak nem muszáj. Addig pedig ük követnek el 
mindent - mint már két év óta teszik — hogy 
a falánk Ausztria karjaiba vezessenek bennünket.

Deák Ferencz nem ezt tette volna; ö, a haza 
bölcse s a kiegyezési törvények megalkotója erre 
az esetre azt a törvényt hagyta vissza a kor­
mány kötelességéül, hogy a nem alkotmányos 
Ausztriával szóba se álljon. S ime a kormány mégis 
már két éve gseflel vele; két év óta igyekeznek 
már törpe politikusaink meghiusilani s kijátszani a 
nagyemlékű Deák törvényes hagyományát. Bűnös, 
a ki törvényt játszik ki, de bűnös az a. nemzet 
is, a mely tűri ezt a törvénykerülgetést!

Mig uralkodó politikánk napról-napra inkább 
híjával van a nemzeti szellemnek, nemzeti ér­
zésnek, addig a nemzet egymásután örökíti meg 
nagyjai emlékét. Múlt héten felállították az első 
Kossulh-szobrot Miskolczon, most nagy költőnk­
nek, Garay Jánosnak emelt szobrot Szegzárd 
hazafias polgársága. Vájjon mit mond a költő­
nek hazáját imádó, büszke lelke, ha letekint 
onnan a magasból s látja, mint ünnepük emlé­
kezetét? Ileménynyel telten igy sóhajt fel talán: 
..Nagy vagy nemzetem, mert nagyjaidért lelke­
sedni tudsz!“ Vagy talán a vak költő éles lelki 
szemei meglátnák a valóságot s igy kiáltana fel: 
„Oh nemzetem, be szegény is vagy te már. Ki­
halt belőled minden eszme, mely hevítené lel­
kedet. Nincs hited, mert ezt megrendítették ben­
ned épp azok, a kiknek ápolniok kellett volna; 
nincs őszinte hazaszereteted, mert látod, hogy 
a ki igaz meggyőződéssel halad e szeretet nyo­
mán, annak tövises útja van; nincs büszkesé­
ged sem már, mert szom-zédaid kegykeresöje 
vagy; nincs elölted semmiféle tekintély, mert 
mindent kigunyolsz és kicsinyelsz. Úgy vagy, 
mint a didergő öreg ember, a ki a je'enben s 
a jövőben már semmi örömet sem talál s ha 
mégis melegedni akar egy kicsit, előkeresi a 
ládafiából a régi emlékeket s azokon lelkesedik“.

Az országgyűlés múlt héten héten összeült 
a pünkösdi szünet után, de nem sokat törte magát. 
Elintézte az isméi t Lepsényi-ügyet olyanformán, 
hogy azt a mentelmi bizottságnak adta ki. Ezt 
határozza majd el, hogy a verekedő Pichlert és 
Olayt kiszolgáltassa-e a Ház, vagy sem.

Egy törvényjavaslatot is terjesztetett a kormány 
a Ház elé, a melynek élteimében augusztus hó 31 -töl 
megszűnnek a regálebérletek. Az állami adóknak 
haszonbérbe adása ósdi és helytelen dolog volt, 
a mi sok rosszra vezetett, igy tehát mi örömmel 
húzzuk meg a regálebérlet feje fölöttahalálharangot.
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A (í a ni)-szobor leleplezése Szcgzárríon. Országgyűlés.

A magyar nemzet, midőn emléket emel el- 
liunyt nagyjainak, jeleseinek, önmagát tiszteli 
meg azokkal. Annyi az elhunyt nagy emberünk 
és oly kevés ma még a szobormű az ország­
ban, bogy csakugyan igaz az a mondás, bogy 
a magyar nemzet, ha hálás akar lenni azokhoz, 
kikmaradandó becsű alkotásokkal járultak a nemzet 
jólétének, hírnevének gyarapításához: minden vá­
rosban, minden kis falucskában szobrot kellene 
emelnünk. Ám Garay János emlékében a magyar 
nemzet nemcsak a tehetséget, nemcsak azt tiszteli, 
a ki müveivel, költői alkotásaival a nemzeti iro­
dalmat gyarapítani igyekezett, hanem a hazafit 
is. A ki ébresztheti a népben az elmúlt dicső 
napok nagy emlékezetét, visszaterel bennünket a 
múltba, lelkesíti a múltak dicső tanulságaival, haza- 
lias munkát végez és megérdemli az érezszobort.

Tolnamegyo székvárosában Szogzárdon a múlt 
vasárnap leplezték le Garay János szobrát szőj) 
ünnepségek mellett. Az ország szino-java csoporto­
sult az „Obsitos“ szobra köré, hogy áldozzon a 
lánglelkü dalos emlékezetének, a ki olyan bűbájos 
zamatossággal tudott versei révén hozzáférközni a 
magyar nép leikéhez, .líátl-mj László orsz. képviselő 
mondta az ünnepi beszédet a leleplezésnél, melyen 
jelen volt Pcrczel belügyminiszter is, a ki alispán 
korában tevékeny részt vett a 2 1 ezer koronába 
került szobor létrehozása körüli munkálatokban.

Rátkay méltatta Garay költészetének hatását a 
magyar irodalomra. Ez a költészet Garaynak dicső­
séget és koldusbotot szerzett. Lantjának alaphangja 
a borongás, szerelem, honfiérzés és mély vallásos­
ság volt, mely négy lmron művész-kezekkel játszott.

Garay János jelenvolt özvegye a szép beszéd 
hatása alatt felzokogott, a mikor a szónok megem­
lékezett a költő örökösen gyászoló özvegyéről. Ga­
ray t a hazaszeretet lantosának nevezi, mert minden 
dalában felcsillan címek a gondolata. Lendületes 
beszédét a következő szavakkal végezte:

A haza, mely rab volt, midőn szemeidet be­
hunytad, újra szabad. Jelszavunk: Excelsior! Küz­
dünk és harczolunk, sokszor önmagunkban, de egyek 
vagyunk, midőn nagyainkemlékét ünnepeljükés egyek 
vagyunk a haza, a király és a szabadság szeretetében.

Váradi Antal szavalta el ezután nagy hatással 
pályanyertes ódáját, gyönyörű szavalatával magával 
ragadva a hallgatóságot.

Majd a testületek: tudományos akadémia, Kis- 
laludy-Petőfi-társaságok, újságírók, művészek egye­
sületének kiküldöttei szóltak a szobornál hazafias 
hangon, azután átadták a szobrot Tolnamcgye közön­
ségének megőrzés végett, a dalárda rázendítette a 
flymnust s a szép ünnep első része véget ért. Dél­
ben fényes ebéd volt a Szegzárd-szálló dísztermében.

A szobor Szárnovszky Ferencz kiváló művé­
szünk remekül sikerült munkája, mely diszmagyar- 
ban ábrázolja Garayt. i

Rövid órákra ismét megmutatták magukat a 
honatyák a képviselőháziam s mindenekelőtt a 
Lc/^ánji páter ügyét intézték el. Rakovszky István 
a Ház tudomására hozta Lr/ixi’in/i mentelmi jogának 
megsértését és a többség lovagias érzületére bizta, 
hogy ezt az ügyet a mentelmi bizottsághoz utasítsa. 
Ennek a kérelemnek a Ház eleget tett és az elnök 
a házszabályok értelmében kijelentette, hogy „az 
ügy a mentelmi bizottsághoz utasittatik.“

Ezzel az ügy egyelőre befejezettnek látszott, de 
Eötvös Karoly szót kért, hogy ő is foglalkozhassék 
ennek az ügynek a tanúságaival. Eötvös rámutatott 
arra, hogy a néppárt mily eszközökkel dolgozott 
nemcsak a nemzet nagy alakjainak legyalázásán, 
hanem meg oly katholikus főpapok szidalmazásában 
is, kik nem tartottak vele. Figyelmezteti a néppár­
tot, hogy oly nemzet sohasem lehet nagy, mely 
nagyjai iránt nem viseltetik kegyelettel és tisztelet­
tel. Fejtegetései során erélyesen visszautasította a 
néppártnak Kossuth ellen szórt szidalmait és azt a 
tanácsot adta a pártnak, hogy szívlelje meg a haza- 
szeretet azon parancsát, hogy a nemzet nagyjait 
tisztelni kell.

Mócsy Antal kért ezután engedőimet, hogy ő 
is szólhasson a tárgyhoz. A Ház megtagadta Mór* íj­
nak a felszólalást.

Ekkor Pichler Győző kelt fölt, és visszautasította 
IinIve*:'l-y azon állítását, hogy ő Lrjisóni/irr leselke­
dett, a mikor megverte. Neki mindig megvan az a 
bátorsága, hogy nyíltan cselekszik és csolokedetiért 
elvállalja a felelősséget.

Rakovszky István erre azt felelte vissza, hogy 
ő ragaszkodik állításához és ismét kijelenti, hogy 
1‘ichlrr leselkedett Lepsényire, mert a támadás az 
ülés befejezése után i órával történt, mire l’ichln 
azt felelte, hogy Rnl-arazl-tj hazudik.

Ennek a kedélyes szóváltásnak párbaj volt a 
folytatása.

Ezen az összeszólalkodáson kívül alig történt 
valami a Házban. Pénzügyminiszter beterjesztette 
a szrsz rx csid nruil'lra, továbbá a szeszital mérési, 
ezukorfogyasztási és söritaladó kezelésére vonatkozó 
törvényjavaslatokat, a melyek szerint ezeket az 
adókat többé nem adja ki az állam haszonélvezetbe, 
hanem a gyárostól szedi be.

\ égül a bi’lri/ii/ioliisi l'/iltsi't/rl'i'til szóló javaslat 
tárgyalásába is belefogtak. Egy hét múlva talán 
megtudjuk, hogy mi lett a vége ennek a vitácskának.

$■ MI HÍR A P0LIT1 ;,3AH?e
8 ww is

Népgyülés az önálló vámterület mellett A czeglédi 
polgárság múlt héten nagy népgyülést tartott az 
önálló vámterület s a nemzeti bank érdekében. A 
népgyüléson megjelentek Kossuth Ferencz, a város 
országgyűlési képviselője, Szinay Gyula és Horváth 
Ádám országgyűlési képviselők, azonkívül Kecskemét 
város képviseletében 50 tagú küldöttség. A nép­
gyülés a főtéren folyt le, hol mintegy 10.000 ember 
volt jelen. Kossuth Eerenczct a városházának emel­
vényén perezekig tartó éljenzéssel fogadták, a ki 
több mint egy órás beszédében hangsúlyozta a ma'
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Külföldnépgyülés fontosságát, a midőn alkalom van arra, 
hogy Magyarország könnyű szerrel kivívhatja függet­
lenségét a gazdasági téren. Majd számadatokkal ki­
mutatja, hogy Magyarország mily óriási pénzt aján­
dékoz évenkint az osztráknak a közös vámterület 
révén, továbbá, hogy az iparos és földmivos osztály 
o szövetség miatt a tönk szélére jutott. Azután az 
önálló nemzeti bank kérdéséről beszélt, bizonyítván, 
hogyha Magyarországon az önálló nemzeti bank 
behozatnék, akkor Magyarország nem 10—12% ka­
matot fizetne, hanem, mint például Angliában, 
2—3°.o-ot. Végül felhívja a város polgárságát, hogy 
mint régi függetlenségi kerület, erélyesen követelje 
az önálló vámterület s az önálló bank behozatalát. 
A lelkesen megéljonzott beszéd után kimondta a 
népgyülés, hogy Czegléd város polgársága egy szó­
rni. egy lélekkel az önálló vámterület és önálló nemzeti 
hank létesítését tartja iiilrösnek a magyar hazára nézve, 
ezért ezen értelemben feliratot küld az országgyűlés 
képviselőházához, a melynek benyújtására Czegléd 
város szeretett képviselőjét: Kossuth Ferenczet kérte 
fel. A czeglédi határozatban a nemzet lelkiismerote 
szólalt meg. Vájjon megérti-e a lelkiismeretnek ezt 
a hangját a Bánfiy kormány?

Megszűnnek a regálebérletek. Szeptember hó 
elejétől fogva nagy változások elé nézünk. Ettől az 
időtől megszűnnek az úgynevezett regálebérletek, 
mert az állam a szeszitalmérési, ezukorfogyasztási 
és söradót nem adja ki ezután haszonbérbe, hanem 
ezeket az adókat már a gyártás alkalmával, egye­
nesen a gyárosoktól fogja beszedni. Csak a husfo- 
gyasztási és boritalmérési adókra nézve köt liaszon- 
béri szerződéseket. Ennek a törvényes intézkedés­
nek többféle előnye lesz. Mindenekelőtt meg lesz 
kiméivé a fogyasztó közönség az adóbeszedésnek egy 
igen terhes és hátramaradott módjától. Eddig a 
szesz, ezukor és sör clárusitására csupán a regále- 
bérlő volt jogosítva. Ő váltotta meg a fogyasztási 
területére nézve meglehetős magasan kivetett ezen 
adónemeket, tehát érdekében állott, hogy a bérleti 
összeget behozza, s fogyasztóit minden utón-módon 
a szesznek nagyobb mérvű fogyasztására ösztönözze. 
Hogy a szeszes italok élvezete a legtöbb helyen 
annyira elterjedt, ezt az adóbeszedés ezen gyarló 
módjának tulajdoníthatjuk. A regále bérlő volt 
egyszersmind rendesen a falu uzsorása is, a ki szinte 
hivatásának tekintette útját egyengetni a könnyelmű 
adósságcsinálásoknak s számtalan szegény ember 
végső anyagi romlásának okozójává vált. Most ez 
megszűnik. Mindenki tarthat s árulhat szeszt és 
sört tetszése szerint, a regálebérlő, a mint kelet­
kezett, azonképpen cl is tűnik a föld színéről. Örü­
lünk, hogy a törvényhozás végre-valahára megszün­
teti az eddig fennállott egészségtelen állapotot s 
habár ezzel sok jregálobérlő elesik foglalkozásától, 
ezen nem busulunk, őket majd csak kisegíti az élel­
mességük ; de bizonynyal sok száz szegény ember 
van, a ki sírva gondol majd az ő létezésük idejére.

Spanyol-amerikai hétbora.
A háború most már igazában megindult. A 

spanyol hajóhadnak Kuba mellett komoly tengeri 
ütközete volt az amerikaival, melynek az volt az 
eredménye, hogy a spanyolok visszaszorították az 
amerikai hajórajt; két pánezélos hajót megsértettek 
egy czirkáló amerikai hajó pedig a kikötő bejárata 
előtt felrobbant. Utóbb kiderült, hogy ezt a czirkáló 
hajót az amerikaiak maguk robbantották fel, hogy 
igy az öböl bejáratát cltorlaszolják s a spanyol 
hajórajt kelopczébe fogják. Kuba szigetén is egy­
mást érik az összeütközések a felkelők s a spanyo­
lok között. Mig az amerikai pánezélos hajók a ten­
gerről bombázzák az erődöket, addig a felkelő csa­
patok a szárazföldön támadnak s ugyancsak adnak 
dolgot a kubabeli spanyol katonaságnak, előre 
látható azonban, hogy nem bírnak meg vele, mig 
Amerikának a szárazföldi csapatait Kubába szállí­
tani nem sikerül. Ugydc Spanyolország is küld 
sogélycsapatokat Kubába, igy tehát a szárazföldi 
hadjárat sorsa nagyon bizonytalan. A spanyol első 
kudarcza daczára is bízik abban, hogy úgy szárazon, 
mint vizen sjkerrol fog mindvégig ellentállhatni 
az Egyesült Államok hadi erejének. Azt rebesgetik, 
hogy az európai államok, megelégelve az eddigi véron­
tást, békéltetőteg fognak fellépni, mi azonban az 
igazat megvallva, félünk ettől a békéltetéstől, hogy a 
békéltető lélek előre láthatólag egymás közt kapnának 
össze s ebből aztán egy valódi világháború keletkeznék.
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Mai számunk az urnapi ünnep miatt egy 
nappal később jelenik mey.

Azon t. előfizetőinket, a kiknek előfizetése május hó 
31-én járt le, és a kiknek még a 22. számunkhoz posta 
utalványt mellékeltünk, felkérjük, hogy előfizetésüket 
megújítani szíveskedjenek, mert ez a szám az utolsó 
melyet ezen t. előfizetőink kapnak.

Ö felsége a király Bécsben időzik mostanában, s 
pár napig részletes katonai szemlét tartott az ottan 
állomásozó ozredek fölött s mogclégcdosét fejezte ki 
azok fegyelmezettsége fölött.

Űrnapja. Á mull csütörtökön, e hó 9-én ünne­
pelte a katholikus anyaszentegyház Űrnapját, mely 
alkalommal a hívők részére ünnepi hormonotokét 
tartottak mindenütt.

Emlékeztető az 1848 49-iki napokra. 1848 jnnins 7>.
Jellassics megtartja a zágrábi gyűlést, melyen kü­
lön felelős minisztériumot kérnek.

184!) jnnins 7. Perczel ICátynál megtámadja a 
jóval nagyobb sereggel rendelkező Jellassicsot, a 
ki a magyar sereget mészárlások közepette szétveri.

184!) jnnins 8. Bem két újonnan szervezett zászló­
aljjal az erdélyi szorosok megvizsgálására indul; 
Kolozsvárott a hölgyek diszkardot ajándékoznak neki.

1840 jnnins9. Sass orosz tábornok Alsó-Kubáiba. 
(Árvamegyo) érkezik és nagyszámú gyalog és lovas 
seregével éjnek idején a várost megszállja.

1848 jnnins KJ. Ferdinánd az uniótörvényt szén­

ig



1898. június hó 12. FÜGGETLEN ÚJSÁG.
373(24. szám.)

lesiti. A horvátokat a törvény iránt való engedel­
mességre inti. Jellassiesot báni tisztétől felfüggeszti.

/SIS j mii us 1 /. A Blomberg által vezetett ma­
gyar had a fölkelő szerbeket Versecznél nyílt csa­
tában legyőzi.

1849 június 11. Jo!lassies Újvidék városát el­
hamvasztja.

Felfüggesztett rabbi. A pancsovai izraelita hitköz­
ség, dr. Kelemen Adolf rabbit több szabálytalanság 
miatt elbocsátotta s egyidejűleg a rabbinust teendők 
teljesítésétől is felfügosztotto. Az eset az egész dél­
vidéken nagy feltűnést keltett.

A Nemzeti Szövetség és a románok. Aradon a 
Nemzeti Szövetség Institorisz Kálmán elnökletével, 
Hieronymi Károly és a budapesti vendégek jelenlé­
tében vasárnap tartotta meg közgyűlését. A régi 
tisztviselőket újból megválasztották. Az elnök szép 
beszédben vázolta a szövetség eredményes munká­
ját a társadalomban és a nemzetiségi munkáskér­
désben. Az ünnepnek volt egy meglepetése is, mely- 
mi az egész közönség felháborodva beszélt. A Baross- 
parkban ugyanis, a hol a szövetség javára jótékony 
ünnepet rendeztek, az árusító hölgyek számára művészi 
sátrát állítottak föl, az ünnep előtti éjjel csúnya 
csínyt követtek cl: a sátrat összevagdalták és bc- 
mocskolták. A vizsgálat szerint az oláhok akarták 
megrontani a szövetség ünnepét, melyet az oláh 
lapok rendszeresen támadnak. A pusztítás nyomait 
azonban délutánig gyors kozok munkája eltüntette 
és a csinytevőknok semmi örömük so telhetett mü­
vükben: az ünnep nagy bevételt hozott a hazafias 
czélra.

Puskapoios hordó a Tiszában. Érdekes halászás 
lolyl a napok óta Szegedtől lefelé a Tiszán: egy 
puskaporos hordót kutatnak, mely katonai robban- 
iási gyakorlat közben elszaladt a vízben s azóta 
nem találják. A robbantási gyakorlat, a hol ez a 
malőr megesett, a közúti hid és a boszorkány­
ságot közt folyt le, a hol puskaporral és kővel töl­
tött söröshordók voltak elhelyezve, melyek közül 

a minek föl kellett volna robbanja — nem 
robbant föl, a miből azt következtetik, hogy elúszott 
a ']z alatt. A folyammérnökség figyelmezteti tehát 
a községeket, hogyha esetleg rátalálnának a hordóra,
• .zni óvatosan bánjanak, tűzhöz közel no tegyék 
és arról jelentést tegyenek.

Hegyi plébános visszahelyezése. Hegyi Antal csőn.
■- plébánost a primási törvényszék tudvalévőén 
az ellen emelt vádak alól felmentette és állásába 
visszahelyezte. Hegyi újból való beiktatása csü­
törtökön volt Csongrádon.

A Pistike krajezárja. Három esztendős létére na- 
— on pajkos fiú volt a Schneider Pistike. A mikor 
: akonczátlankodott, a mamája — a helyett, hogy a 
j érmére vert volna — mindig krajezárt adott neki,

ezukrot vegyen rajta. így történt a múltkor 
; ’0 ezúttal megjárta a Pistike. A krajezárt, a

melyet a mamájától kapott, a szájába vette és hogy 
hogy nem — egyszerre csak lenyelte. Lett erre ^sí­
rás. A Pistike is sirt, a mamája is sirt. Utóbb az­
után fogta a fuldokló Pistikét és elvitte a budapesti 
Stofánia-kórházba, Bókay professzorhoz, a ki biztos 
kézzel kihalászta a Pistike torkából a krajezárt, a 
mely meglepetésére nem is krajezár, hanem egy 
1780-ból való Mária Terézia korabeli rézgaras volt. 
Érdekes, hogy Bókay professzor másfél év alatt 
1 forint 50 kr. ára váltópénzt szedett ki kis gyerme­
kek testéből.

Kézrekerült a gyilkos. Áldozó csütörtökön történt, 
hogy Hajdú Sámsonban összeverve, súlyos sebektől 
borítva, véresen találták lakásán özv. Erdélyi János­
áét sz. Kirják á oront, egy 68 éves asszonyt. Az 
életveszélyes sérüléseket szenvedett asszony nem­
sokára inog is halt. A csendőrség a nyomozást meg­
indította a gyilkos kipuhatolása iránt s a minap 
ki is nj omozta s elfogta M. Nagy Károly 18 éves 
parasztlegény személyében, kit bevittek a debreezoni 
ügyészség fogházába.

Uj sorozás Nagyváradon. Dr. Raab Sándor nagy­
váradi katonaorvost letartóztatták a múltkoriban, 
mert az a gyanú merült fel ellene, hogy katonasza- 
baditással foglalkozott. E miatt Nagyváradon uj 
sorozás válik szükségessé s igy mindazon katona- 
köteleseket, kik az I., II. és III. korosztályból nem 
Boroztattak be katonának, újból sor alá állítják. A 
katonaszabaditásokra úgy jöttek rá, hogy az idei 
sorozások alkalmával feltűnt, hogy a besorozottak 
száma igen csekély volt arányitva az előző évek 
eredményeihez. A vizsgálatot a temesvári katona- 
parancsnokság folytatja igen nagy erélylyol.

Templom a szegedi árvíz emlékére. Szeged váro­
sában egy millió forint költségvetéssel a Tisza part­
ján fogadalmi templomot emelnek az árvíz emlékére.
A költségvetés már készen van, de a katolikus fő­
papság részéről is támogatást remél a város. Az 
uj fogadalmi templom öt év alatt épül föl.

Mennyit ér egy láb Pizza Károly, egy vidéki 
színtársulat súgójának kis lánykája, most három 
esztendeje a Nagyváradról induló vonatból kiesett 
a kocsi alá került, a melynek kerekei jobb lába 
fejét vágták le. A lábat operálni kellett, a mihez, 
hogy az alsó szár begyógyuljon emberbőrre volt 
szükség. Ezt a műtők az apa testéből metszették 
ki és a leányka nyomorék lába az apa bőrével 
összeforrva begyógyult. A szülők akkor port indí­
tottak a vasutak ellen, kártérítés czimén, mert a 
kis leány azéit bukott ki, mivel a kocsiszakasz nem 
volt lezárva. Az erre vonatkozó per végre, mint 
értesülünk, dűlőre jutott. Az államvasutak érve­
lése, hogy itt vigyázatlanságról van szó és a kis 
leány keresetképtelenné nem válhatott, mert nem 
keresett, hiábavaló volt. A nagyváradi törvényszék 
ugyanis egy szinlap alapján, a melyen a leányka 
gyermekszerepben tiszteletdij ellenében Aradon ‘fel­
lépett, a keresetképességet igazoltnak vette és az 
államvasutakat 7500 forint kártérítésben marasz­
talta cl.
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A kapálógépek és liaszmílatiik.
III. (Folytatás.)

Az ismertetőit beállítási módokon kívül a kapakore­
tet az erre szolgáló emeltyűvel az illető sortávolságnak 
megfelelő szélességre kell beállítani.

A kapáiéba befogott lovat vagy ökröt egy gye­
rek vezeti munkaközben a sorban s a gépet szarvá­
nál fogva vezeti a munkás, vigyázva aura, hogy ha 
esetleg a sor mcgszükiil vagy megtágul, ugyanak­
kor a kapakeretet is megfelelően szűkre vagy tágra 
állítsa az emeltyűvel.

=& -r

villásrúd közé lesz befogva. Ügyelni kell a befogás­
nál, hogy' ez a villásrúd szorosan odaköttossék az 
állat derekához?. Az ilyen kapálógép 11 a 2 méter, 
szélességben dolgozik egyszerre s vele naponként 
5—8 hold répát vagy más kapásnövényt is megle­
het kapálni. Természetesen itt is különféle kapákat 
lehet felrakni a közös kapatartó rúdra a szerint a 
mint csak sarabolni, vagy kapálni vagy pedig töltö­
getni akarnak a géppel.

De a tengeri kapálására, ha az már szárba 
ment, nem való ez a kapálógép, mert a kap a nye­
lek rövidek s a tengeri nem fór el a kapa alatt. A 
mellékelt 5. sz. ábra mutatja, hányféleképen lehet 
ugyanezt a kapálógépet felszerelni kapákkal és pe­
dig az:

I. rajz. Egy sorban két kapával, széles sorok­
nál sarabolásra és sekély kapálásra.

kapával, kos- 
sekély kapá­

ik rajz. Égy sorban egy
kény soroknál sarabolásra 
lásra.
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4. ábra. A Sack-féle egysz *rü többsovos k tjiftlógóp.

Különösen alkalmasak ezek az egysoros fogatos 
kapálógépek a tengeri (kukorieza) és burgonya ka­
pálására. Természetesen az egyezést azért a tenge­
rinél meg a répánál is külön, kézzel kell végezni.

A harmadik csoportja a kapálógépeknek, a 
többsoros fogatos kapálógép, melyek egyik cgysze- j 
riibb, de igen jól használható alakját a mellékelt 
4. sz. ábra mutatja.

Ez a kapálógép, mint a rajz is mutatja, úgy 
van készítve, hogy a gép tengelye mögött levő ket­
tős-vaskaron vannak, a kapakezek megerősítve. A 
kapákat tartó vaskar a felette levő villáskormány- 
nyal jobbra vagy balra eltolható s vele együtt a 
karra erősített kapák is. Ezzel az oltolhatással a 
kapákat mindég benne lehet tartani a sorban, még 
akkor is, ha a gépet hu zó állat kilépett az egyenes 
sorból s félrerántja a gépet, vagy ha maga a sor 
valamelyik részén nem egyenes. A gépnek két ke­
reke különböző távolságra állítható s az igás állat

0. ábra. Kapaúllitások a Sark-féle egyszerű többsoms 
kapálógépen.

III. rajz. Egy sorban két késalaku saraboló és 
köztük egy lúdtalpai akii kapával széles sorokba 
rendes kapálásra.

IV. rajz. Egy sorban egy ludtalpalaku kajlá­
val keskeny sorokban rendes kapálásra.

V. rajz. Egy sorban egy töltőgotővcl, lüllöge- 
tesre.

íme tehát ötféleképen lehet a különböző kapá­
kat a közös tartórudon elhelyezni, sőt még tovább 
is lehet változtatni a kapa elhelyezést, do ez az ötféle 
állítás általában elég jól megfelel.

Ilyen kapálógépet, az eredeti Sack-félét, — meri 
az találta fel ezt a kapáiét — árusít nálunk l’rop- 
per Samu Budapesten teljesen felszerelve 100 for in 
tért és Kühne Ede gépgyáros ugyancsak Budapes­
ten az ő gyárában készülteket 102 forintért.

(Vége köv.)
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A mid termelése.
Hazánkban igen sok helyen találunk elposvá­

nyosodott területeket, melyek az év legnagyobb ré­
szében viz alatt állanak és mint hasznavehotlen te­
rületek szerepelnek. Az ilyeneket pedig legtöbb 
esetben nádtcrmoléssel jól ki lehetne használni, 
különösen oly vidékeken, hol a házak és cgyébb 
épületek tetőzete náddal lösz fedve.

Tapasztalatból mondhatom, hogy a hol a nádat 
értékesíteni lehet, igen jól jövedelmez, mert hisz 
csak a vágatás kerül valamibe, egyéb kiadás alig 
merül lel. Az a munka is oly időben történik, a 
midőn a napszám legolcsóbb, télen.

Schleswig-Holstein tartományban a nádasok 
után, melyet különben hasznavohetlen területek len­
nének, igen szép összeg foly be.

így a Schleswig! kerületben egy 9000 hold 
területű nádasból 327,600 frt az évi pénzbevétel, 
vagyis holdanként 37 frt. Ez oly eredmény, mely 
megérdemli, hogy a nádasok létesítését oly terü­
leteken, hol tulnedvcsség miatt más hasznos növé­
nyek nem teremnek, egész komolyan vegyük, annál 
is inkább, mert a nád fiatalon kaszálva, mint ta­
karmány értékesíthető és jobb, mint más nedves 
rétről került széna.

A 9000 holdnál bizonyára nagyobb területek 
találhatók hazánkban, melyet tulnedvesség miatt 
parlagon hagyatnak, de a melyeket nádtermeléssel 
jövedelmezővé tehetnénk, csak egy kis jóakarat 
kellene hozzá.

Nem lesz tehát felesleges, ha egyetmást a nád 
termelését illetőleg elmondunk.

.1 Ibzimseges háti (Phragnühcomnnmnh) az isza­
pos, zsíros talajt kedveli, a hol a legerősebb, leg­
hosszabb és legérlékesobb szárat fejleszti.

Szaporítása legbiztosabban tavaszszal történik 
gyöktörzsei által, melyek el darabol tatván, 1 méter 
távolságban lesznek e czélra készített lyukakba 
elültetve. Ha a talaj felülete puha, iszapos, akkor a 
gyöktörzsdarabok egyszerűen belő lesznek njomva 
az iszapba.

A nád szaporítása dugványozás utján is lehet­
séges. A dugványozás júliusban történik, a mikor 
a legerőteljesebb nádszálakat kiválasztva, azokat a 
bütyök alatt 1 cmtérro, éles késsel levágjuk, úgy, 
hogy zuzodást no szenvedjenek, miért is a kést, 
mely a nád vagy kovasav tartalma miatt könnyen 
veszti élét, gyakrabban meg kell munkaközben kö­
szörülni és minthogy a zúzódott nádszál dugványo­
zásra nem alkalmas, ollóval nem szabad a dugvá­
nyokat vagdalni.

A dugványok sortávolsága Vs méter, a növény­
távolság pedig 1 4 méter legyen. Az elkészített dug­
ványok az iszapos talajba bedugatnak, vagy ha a 
mid akkor viz alatt nincs és kiszáradt, lyukak ké­
szítendők, a hova dugványokat elhelyezzük és föld­
del betakarjuk.

A ritkás nádasokat sűrűbbé teendő, lcgczélszo- 
riibb a nádszálakat lchajlitva pár czentimétor mé­
lyen az iszapba nyomni, mintegy lobujtani. Ugyanígy 
járunk cl, ha a nádas széleit tovább fejleszteni 
akarjuk.

E munkát július elején végezzük.
Az igy lebujtatott nádszálak bütykeiből csak­

hamar gyöktörzsek fejlődnek, melyek az iszapban 
rendkívül buján fejlődve, messze elterjeszkednek és 
számos uj szárat hajtanak.

Lehet a nádat mag után is szaporítani, ott, a 
hol a nád magva beérik, mint például szelidebb 
égalju vidékeken. De lehet magot is beszerezni Olasz­
országból.

A mag után való szaporítás akkép történik, 
hogy a magot agyagpépbe keverik és a pépből golyó­
kat formálva ezeket a viz alá sülyosztik, a hol ki­
csirázva, csakhamar szárakat hajtanak a viz felüle­
tére. A gyöktörzseket hasonló módon lehet elaprózva, 
agyagpéppel keverni és a viz alá meríteni.

Az uj nádas az első évben teljes termést nem 
ád, csakis a második évtől kezdve számíthatunk 
nagyobb termésekre.

A kinek tehát posványos, rossz füveket termő 
rétje van és a nádat értékesítheti, leghelyesebben 
cselekszik, ha a területet nádassá alakítja át. ( )

Vegyesek.
Bikák herelese. Bikák herezacskója a herélés 

következtében akkor dagad meg, ha a herélés al­
kalmával vagy rövid idővel utána a si bbon fertőzés 
jött létre. A fertőzés rendes következménye a seb 
gonyedése, valamint a heréit állatok bágyadtsága, 
illetve rosszulléte is.

Ha a herezacskó nyomogatására abból geny 
ürül, arra mutat, hogy a herélés czéljából ejtett 
seb vagy kicsiny vagy nincsen a herezacskó alap­
ján s ennélfogva abból a geny nem is ürülhet ki, 
hanem a sebben pang.

A gyógyításnak feladatát ilyenkor az képezi, 
hogy a sebből a váladék súlyánál fogva kiürülhes­
sen, tehát azt a megfelelő irányban késsel tágítani 
kell, továbbá a sebet, főleg annak alapját, valamely 
fertőtelenitő folyadékkal, pl. 3%-os kreolin-oldattal 
naponta egyszer, bő genyedés esetén kétszer kiöblí­
teni, a mihez leginkább alkalmas az irrigatorral 
való csurgatás. Ha a genyedés ilyen kezelése mel­
lett megszűnt, akkor csakhamar apad a daganat, 
valamint elmúlik a lázzal járó bágyadtság is.

A heréit bikákat mindaddig nem ajánlatos lege­
lőre hajtani, mig sebeik kezelést igényelnek, hanem 
jobb, ha a bikák az istállóbban tiszta szalmán álla­
nak, a hol a sebek tisztogatása pontosan végre­
hajtható.

A napraforgó mint baromfieledel. Külföldön min­
denfelé nagyon használják a napraforgó magját 
baromfitakarmányul. Nem csak tollúk lesz a napra­
forgó magtól szép fényes, hanem sokat is tojnak, 
ha ezzel etetik. Mikor tollúkat hullatják, az olajtar­
talmú igen jó táplálék. A nagyfajta orosz és kínai 
napraforgó sok magot ad, de a honi fajta is jól fizet.
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Kipattoffzott már az áliá ez . . .
Kipaftogzott már az ákácz virága.
Üreganya kis lányának kiáltja:
„der onnan a kentestül, 
t iá a héját a esibektiil! . . .
Ifnmie a lány: „Hess cl héja! . . .“
Kiáltozik s szeme néha
At kacsint a szomszédasszony fiára.

1lej.mozog már az ákácz hahója,
S:ükre szabott a kis lánynak szabója.
.. Látod lányom mondtam néked,
Héja. hordta a csibéket . . .“
„Üreganyám szánom-bánom,
Iga:d'd. a szoknyámon
Mit tehetek, hogy kinőttem, én róla . . .“

Petrus .Jenő.
£>■’■ '5'r3K9rr ’ ÍJ "

Rébék asszony kupikék arczezal oldalt, sántítva, 
nagy siránkozással bekéredzett hozzá panaszt tonni.

— Mi ütött kigyelmodhez, édes Tót Nagy And- 
rásné asszonyom, hogy igy ki van kelve a való­
jából ?

Csuklóit zokogással válaszolt rá a kérdezett:
— Hogy mi ütött hozzám, lelkem tisztelotes ur? 

Hát bizony az uram ütött hozzám, még pedig nem 
is egyszer, de kétszer sem, eliun ni, martiromságra 
juttatott. Éppen azért is bátorkodom ide a tiszte- 
letos uram elé, hogy tegyen köztünk igazságot 
mert ha nem, úgy a milyen igaz, hogy élek, de ol- 
emésztem magam a világból.

Hát in sí álom, . . . szerencsés jónapot kívá­
nok a tisztelotes uramnak, ... ez a dolog úgy 
esett, hogy . . . kezdé Tót Nagy András uram, 
most lépvén be a szent hajlékba, botját a földnek, 
kalapját a botjára, könyökét a kalapjára, hüvelyk 
ujját az áliára támasztva. He a tisztelotes félbesza­
kította :

Kedves Tót Nagy András uram, becsülöm 
kelmédet érdeme szerint, de hadd beszéljen előbb 
az asszony, mert úgy tetszik nekem, hogy ő a pa­
naszos.

Tót Nagy András uram fantáziája.
Itta: (i abán y i .1 rpád.

Povzik 1 iemeter tekintetes uram áldott jólelkü 
ember volt. Akárkinek akadt buja-bánata a faluban, 
az csak tiszteletes uramhoz fordult s ő eligazította 
a dolgát jobban, mint akár a biró, akár a fő-fő tör­
vényszék.

Tót Nagy András uram hitestársa, Rébék asz- 
szf>ny is tudta ezt jól s azért, mikor egy gyászos 
este megtörtént vele az, a mi még soha, hogy 
tudniillik az ura kékre-zöldre verte s a derekát 
majd ketté törte, nem a bíróhoz ment panaszra, de 
tiszteletes uramhoz.

Hiába protestált ellene maga Tót Nagy And­
rás uram is, mondván : ..Bücstilctes ember doktorhó 
viszi testi baját, nem a lelki-atyához.“

Hebék asszony mégis csak a paphoz állított 
be, kenyszoritve az urát. hogy vele menjen. Ez — 
bár kelletlenül enge lett a hívásnak s vagy 30 
lépésről követte az asszonyt, ha másért nem, már 
csak azért, hogy: az igazmondásban hiba no 
legyen.“

bot Nagy András uram különben tisztességes 
lazekas mesterember volt. A háza is meg a mű­
helye is a Cserép-utczában „létezett.“ Mesterségét 
derekasan végezte, a feleségét becsülte s soha sem 
•‘bit perben senkivel, legföljebb saját magával úgy 
vasárnap este, a mikor is néha megesett, hogy a 
mar ..glazurazott kancsó fenekét is olyan soká né­
zegette, hogy haza vetődvén a lábaival szétrombolta 
azt, a mit előtte való napon a kezével megalkotott.

Ezeket tudva, nem lehet rossz néven venni tisz- 
leletes uramnak, hogy csak ámult-bámult, mikor

Tót Nagy András uram helyeslőleg bólintott, 
aztán büszkén magasra emelvén fejét, lesütve sze­
meit, botja hegyével czirkulusokat kezdett rajzol- 
gatni a pádimentumon, de nem szólt egy szót som.

Ibit kérem alásan, tiszteletes uram, úgy 
volt, hogy békességben voltunk együtt tegnap este, 
lehetett úgy hét óra után.

— Hazugságban vagy, Rébék. Az esteli nyol- 
czat is clharangozták, uram, onnét tudom, mert 
Kadarka szomszéd már olboesájtotta az öreg Strázsa 
kutyáját a lánezról, pedig ez mindig estéli harang­
szó után szokta cselekedni. Csak azért mondom, 
instálom, mert akármilyen galantéros is a tiszteletes 
ur a hitestársam irányában, de az igazság mindig 
igazság marad, még a pap előtt is. Már most asz- 
szony, hajts odébb !

Hajtott is Rébék, mái nem sirt.
— Hát igen is kérem alázattal, békességben 

voltunk, az uram azt mondja, hogy: „anyjuk meg­
lásd, holnap nehéz idő lesz, mert fáj a kalandáriom 
lábom,“ „a bizony meglehet,“ mondok én s éppen 
az ágy alá akarom tenni a szakajtót, néhány tojás 
volt benne, gondoltam nem hagyom a kamrában, 
mert a macska megint le tanálja verni, mint a múlt­
kor. Hát egyszer csak nyikorog a pitvarajtó: „Jön­
nek“ mondok, vajh ki lehet f „Nézd meg, anyjuk 
mondja az uram, s ha kimégy, hozd be a pipámat 
a padkáról, ne járj hiába.“ Én kifelé igyekszem, 
hát jön befelé a Hörömpös Gáspár szomszéd, a 
szűcs. Nagyon jól vagyunk egymással, kérem tiszte­
lettel, a tavaly, mikor úgy volt, hogy megmarad a 
kicsi fi< m, hát őt akartuk komatágba, do hát a jó 
Istennek más volt a szándéka. Hát most is azt 
mondom, hogy adj Isten Hörömpös szomszéd, mi
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járatban van ilyen öreg este ? Erre Hörömpös uram 
csak ál!, csak néz, úgy czélzok, ittas volt egy kissé, 
mert nem egészen őszinte állásban tartotta magát. 
Egyszerre csak nagy rivásra fakad, akár egy vászon­
cseléd és úgy panaszolja nekünk, hogy a felesége, 
már mint a Hörömpös Sára, azt mondotta neki, hogy 
te bitang, te példa, te czégérnck való, nem hizlal­
lak tovább, eredj to csára, majd én megyek hajszra 
és a piszkafával agyba-főbe verte, véresre fakasz­
totta a fejét s elkergette a házból, mert mivel hogy 
ő válni akar. Nagy csudában voltunk erre az őseire 
mind a kettőn s az uram azt mondta rá, hogy: 
„disznóság!“ Magam is nagy méltatlan kodásban 
voltam s egy kicsit teszek-veszek a tűzhely körül, 
vacsorát melegítek mondom ennek az elkinzott em­
bernek, hadd egyék legalább szegény. Hogy ez alatt 
a két ember miről beszélgetett odabenn a szobában, 
azt nem tudom, kérem alássan, do mire én benyi­
tok, hát egyszerre csak nekem esik az uram és el­
kezd püfölni az öklivcl, hol a hátamat, hol a feje­
met. En kiáltottam, ő nem szólt csak ütött. így va­
gyok én megrontva, lelkem tisztelctes uram, s hogy 
mi mián, azt csak a menyekben lakozó Isten tudja, 
mert ő látja az én hibátlanságomat! . . . Ezek után 
Kébék asszony fölszedte könnyei zsilipjeit és sza­
kadt szemeiből az ár.

I’oczik Demeter tisztelctes csodálkozó arczczal 
fordult a vádlotthoz, ki az idő alatt néma szigorú­
sággal tekintett a földre s hol a jobb, hol a bal­
lábára nehézkodett, most pedig, be sem várva a 
pap kérdését, büszkén emelte föl a fejét s ő gyúj­
tott rá:

— Hát instálom mélységes alázattal, az, hogy 
nevezett Hörömpös komám ittas lettt volna, nem 
igaz. En tudom, mert már jól ismerem, hogy milyen 
a természete, mikor ködös. Az sem igaz, hogy azt 
mondtam: Kébék, hozd be a pipámat mert, —

Tisztelctes uram szavába vágott Tót Nagy And­
rás uramnak:

— Elhiszem, hogy mindez nem igaz, kedves 
atyámfia az urban . . .

— Nem bizony, mert az igazságnak legyen ér­
vénye, ha úgy van, de ha nincs . . .

— Csak azt mondja meg Tót Nagy András 
uram, hogy megverte-e a feleségét vagy nem !

— Meg én, még pedig csuful, instálom alásan. 
A már igaz.

— De az Istenért, hogy tudott ilyent tenni?
— Instálom, mert feltámadt bonnem az emberi 

harag, Hörömpös komám láttára, aztán nagjon ciő- 
sen elgondolkoztam és eszembe jutott, hogy mi 
volna, ha engem is úgy megverne a hitvestársam í.. ■

No hát eleve megmutattam az asszonynak, 
had okuljon rajta és amúgy Isten igazában végig 
tángáltam.

Képünkhöz.
Urnapi körmenet. Az urnapi körmenet nagyon 

szép egyházi szertartás. Az oltár! szentséget mennye­
zet alatt szenténekek éneklése mellett körülhordoz­
zák a templom körül és a szabad ég alatt felállított, 
virágokkal ékesített oltárokon elhelyezi a pap, a 
tömjénfüstjével avatván fel előbb a helyet, hova az 
oltári szentséget helyezi. A szentségimádásnak ez a 
napja van ábrázolva mai szép képünkön, a mint az 
ünneplő körmenet, melynek javarészét felvirágozott 
leányok serege képezi, körülhordozza az oltári szent­
séget.

Apróságok.
Emberevökröl. Egy bécsi tudós borzalmasan érde­

kes könyvet irt az emberevésről és annak okairól. 
Eegrojtélyesebb, természetellenesebb és utálatosabb 
formája ennek az, mikor a vadak saját fajbelieket 
vagy saját tagjaikat is megemésztik.

A Szamaira szigetén élő batakokról azt beszéli 
egy szavahihető u'azó, hogy ezek a vadak kegyelet­
ből megeszik elaggott és clgyöngült rokonaikat. A 
melyik férfi erőit fogyni érzi és az életet megunja, 
fölszólítja saját gyermekeit, hogy egyék meg abban 
az évszakban, a melyben a só legolcsóbb. Az ön- 
kénytes áldozat fölmászik egy fára, barátai és gyer­
mekei körülveszik a fát, rázzák és gyászdalt éne­
kelnek, melynek tartalma a következő: „Eljött az 
ideje, a gyümölcs megérett, le kell hullania.“ Az 
áldozat erre leszáll a fáról és azok, kik az életben 
legközelebb állottak hozzá, megölik, földarabolják 
és ünnepélyes lakomán magukba kebelezik földi 
maradványait. Egy más ázsiai nép fajról azt állítják, 
hogy az aggokat és betegeket, mihelyest a papok 
kijelentik, hogy haláluk közeleg, töltalják, hogy 
megvédelmezzék testüket a férgek ellen, melyek a 
léleknek fájdalmat okoznak.

Vj-Kalcdoniában az istenek is úgy akarjak 
hogy áldozzák föl és egyék meg a véneket és 
ugyanennél a népfajnál maguk a szülők vágják le 
és eszik meg korcsszülött gyermekeiket. Ausztrália 
belsejében egy népfaj él, mely a „szeretet lakomái­
nak“ nevezi az olyan esetet, mikor egy fiatal asszony 
vagy leány meghal és rokonai vagy pedig azok a 
férfiak, kik legjobban szerették, megeszik a holttest 
bizonyos részeit. Északi Greenslandban még ezelőtt 
tiz évvel egy utazó saját szemeivel látta, hogy egy 
anya rokonaival gyermeke holttestét megette. Cár 
nappal rá az anyát is megették a rokonok. Egy 
másik utazót, ki Afrikában járt, fölvilágosították a 
vadak, hogy a halottnak jobb, ha barátja testébe, 
mintha a hideg földbe temetik. Több afrikai nép faj 
azonban mégis tartózkodik attól, hogy saját roko­
nait fölfalja és ezek közt van egy csoport, melynél 
a szomszédos falvak kicserélik egymással az elfo­
gyasztandó holttesteket.

A régi rendekről is megvan Írva valami króni­
kában, hogy megfőzték és megették munka- és 
harczképtolen társaikat és hogy az öregek maguk 
kérték ezt a halált. X annak tehát nyomai az em­
berevésnek Európában is.
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Név-rejtvény.
Tahi András-tói.

I!a!.is>;i ilyarniat, Cziukota, Danivái-, Eszék, Nápoly, Eszíergoju, 
Ebendorf, Kácz-Egres, Zsolna.

E nevek úgy iramlók egymás alá, hegy kezdőbetűik felül­
ről lefelé olvasva egy szab. kir. város nevét adják.

A talány megfejtői között egy regénykötetet fogunk kisor­
solni.

Megfejtési határidő junius 13.

Lapunk 22. számában közölt számrejtvény megfejtése :

Első Ferencz József Magyarország apostoli királya'1.
Hely,-son fejtettek meg: Nikédéin Vilma, Szádeczky Lászlóm'. 

Kfleszárits Ferenczn‘, Haiiszner Edémé, Kiss Anna, I nger 
Kornél, Sonkoly Márton, Olvasó- és Társas-Egylet Szerb-Szent- 
Péter, Vojnich Dávid, Nagy kaszai- Kálmán. Gombkötő N. János, 
Törzsök Antal, Eskiitt György. Farkas Pál, Bogiiéul Márton, 
K'dcszárits Ferencz, Baksay Antal, Békóssy .József, Iliibclien 

kai-. Herczeg József, Szösz Józsi f, W. Kiss Sándor, Szaniszló 
Bálint, Piti Péter, Veér Lajos.

A sorshúzásnál a szerb-sx-mípéteri olvasókör jött ki elsü­
li k. lova a kitűzött jutalom gyanánt Louis Couperos „Végzet" 
ez ivgénvkötotét megküldtük.

7
”” 1r

LEVELES-SZEKRENY.

Peresztegi Antal untak. A nagyon hiányos lóherét 
tn érdemes tovább fenturtani és igy a foltokra való 
Fűmagvetés sem szokott használni. Legjobb volna, 

ha az tjt;eszet must mindjárt felszántaná és azonnal vetne 
bele muhart, igy legalább még az idén cgv rendes mo- 
hartermest nyerhet, ha tíz idu kedvező lesz. A inoltar- 
l"il szórva ldt'il ülés holdra 12 — Ili litert, ha pedig vető- 
-'‘ppel suliit veti, úgy * — 11 litert vessen el. Ha fel­
szántja a területet, akkor muhar helyett még biborherét 
is vethet es jiedig ldfln ülés holdra 111 -12 kg.-ut szá­
mévá. Ha jó itlő lesz, még ebből is nyerhet őszre kaszá­
ul'!, de mindenesetre tavaszra. A muhar azonban bizto­
sabb, mert a szárazságot jobban bírja. — 332. számú 
előfizető. A megavasodott zsir avas szagát legjobban el­
veheti, ha jól felforralja. Már némi kis szaga ekkor is 
marad. \ egyiszorek hozzákeverését nem ajánljuk, mert
ezek legtöbbje az egészségre többé-kevésbé káros. _
Csathy Mihály urnák. >ajnos, hogy olyan viszonyok az 
osztályban másutt is vannak, a minőket ismertet. A 
gazembereket futni hagyják, ha a hatalommal és kortes- 
szolgalatokat tettek. A sikkasztó adópénztámok ellen 
ha a főispán semmit sem tett a fölebbezésre, adjanak 

b'lj'öentest a vármegyei közigazgatási bizottsághoz, 
a melynek a fegyelmi ügyeket úgyis hivatalból kellene 
elintéznie. Sőt azok ti községi lakosok, a kik az adó- 
penztarituk sikkasztása következtében megkárosodtak, 
a törvényszéknél is tehetnek feljelentést káruk megtéri- 
-— ''s a sikkasztó megbüntetése érdekében. — 2301. 
számú előfizető. Bárcsak minden magyar ember, a ki nem 
végzett iskolákat oly értelmesen Írna, mint ön. A mi 
kérdését illeti, arra röviden a következőket válaszolhat­
juk. A vasút minden talpatatnyi földet, a melyet a saját

czóljaira igénybe vett — tehát az anyagárkokat is — 
kisajátítani, illetve megfizetni tartozik es pedig köteles 
nemcsak ti föld árát megfizetni, hanoin annak kamatait 
is és a kisajátítás előtt elfoglalt területeknek a kisajátítás 
megtörténtéig a birtokost illető elmaradott hasznot is 
megtéríteni köteles. A mennyiben a vasútvonal által a 
birtokos földje úgy cl van darabolva, hogy az mező- 
gazdasági használatra alkalmatlanná és igy a birtokosra 
nézve értéktelenné lett. köteles a vasút az egész terüle­
tet megváltani. Ha ezt nem akarja tenni, akkor kiilöu 
pert kell ezért ellette indítani, melyben szakértőkkel és 
a községi elöljárósággal kell a hasznavehetetlenség körül­
ményét igazolni. Ha a vasúti őr a terület lekaszálását 
nem nyerte meg, az olybá veendő, mintha a vasul az 
egész területet igénybe vette volna, mert tényleg elfog­
lalta és az elmaradt haszon megtérítéséért szintén be 
kell pürülni. A vasúttársaságot a fizetésért lehet porolni, 
ha a kisajátítási szerződésben kikötött fizetési határidő 
elmúlt. A vasutat csak annyi föld illeti meg, a mennyit 
kisajátított, azon tul egy centiméternyi sem. Eleven kerí­
tést a mosgyp mellé annyira lehet ültetni, hogy a hajtá­
sok a szomszéd földjére át ne érjenek, mert akkor a 
szomszéd jogosítva van a hajtásokat lemetszeni. Tanyája 
.'ál méternyire elegendő távolságban van ti vasúttól. Ha 
a megengedeti távolságon belül volna, úgy ti vasúttól 
követelhetné, hogy épületeit tüzmentes fedéllel — fazsin­
dely. cserépzsindely — a vasúttársaság a saját költsé­
gére fellesse be. Az egész kérdésben azonban mielőtt 
bármi lépést tesz, legjobb ha egy jó ügyvédhez fordul.

Horváth Kálmán urnák. Levelét áttettük a hitelszövet­
kezetek központi intézetéhez, onnét fog’ kimerítő választ 
kapni. A bélyeget a mentőknek adtuk. — ltját.. F. urnák, 
i’osta- és távirdaaltiszti tanfolyamot tartanak a kerületi 
postaigazgatóságok is, a melyekhez a tanfolyamon részt- 
venni kiváltóknak 50 kr. bélyeggel ellátott kérvényeiket 
be kell nyujtaniok. Szükséges 4 középiskola elvégzése; 
a kérvényhez az iskolai bizonyítványon kívül kereszt- 
luxéi s katonai kötelezettséget igazoló okmányok kelle­
nek. A tanfolyam 10 hónapig tart. A postatiszti tan­
folyam Budapesten távlatik s 8 középiskolai végzettség­
hez van kötve. — 539. sz. előfizető. Fourniergyárosok 
Budapesten: (íroszmaun Ignácz (VII. Akáczfa-utcza 54), 
Krämer II. M. (VII. Ilohány-ntcza 1 b), Műnk Lujza 
llV. Kárólv-uteza 1). Bécsi czéggel nem szolgálhatunk.

ELSŐRANGÚ HAZAI GYÁRTMÁNY.

w

, Pontos czim :
ELSŐ MAGYAR

GAZDASÁGI GÉPGYÁR
részvénytársulat

B ÜDAPESTEN.
Magyarország legnagyobb és egyedüli

gazdasági gépgyára,
mely a gazdálkodáshoz szükséges

összes
gazdasági gépeket gyártja.

Rendelések megtétele előtt kérjük minden szakbavágú kérdéssel 
bizalommal hozzánk fordulni.

RÉSZLETES ÁRJEGYZÉKKEL
és szakszerű felvilágosítással díjmentesen szolgálunk.

ISzecskayágókl Morzsolok U'-



Budapest, június hó 11-én.
Gabona. (Árak métormázsáuként értendők.) Bitza 76—81 kg 

tiszavidéki 11.75 frttól 12.55 frtig,pestvidéki 11.70 írttól 12.50 frtig 
fehér megyei 11.75 frttól 12.55 frtig, bácskai 00.00 frttól 00.00 frtig 
bánsági 00.00 frttól 00.00 frtig.

'Rozs 70—72 kg. 8.40 frttól 8.70 frtig.
Árpa: takarmánynak 60—62 kg. 6.70 forinttól 6.90 frti» 

égetni való 62—64 kg. 7.00 frttól 7.50 frtig, sörfőzdéi 64—66 ke 
8.00 frttól 9.50 frtig. 6

Zab 39—41 kg. 7.20 frttól 7.60 frtig.
Tengeri 78—82 kg. 5.20 frttól 5.25 frtig.
Liszt ára 100 kg.-kvnt.

Sz. 0 1 2 34567 8
70 22.90 21.20 21.20 20.5Ö ■ 19.50 18.40 17.30 14.30 
Buzakorpa, Unom4.50-4.55, durva 4.00—4.15 Irtzsákkal együtt 
Marhavásár fizetnek párunké it: elsőrendű jármos ökörért
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Budapesti piaczi árak.

DifiiI,:; 17—355 frtig; középminőségüért 270
gépiiért 200—240 frtig ; hízott magyar és tarka ökör jobl 
mm.-ként élősúlyban 28—32 frtig, hízott maimar es

gyenge295 frtig
..........jobb minőségű,

. élősúlyban 28—32 frtig, hízott magyar cs tarka ökör 
középminöségii 26—27 frtig. Fejőstehén, magyarfajta 100—180 
forintig, tarka 85—145 frtig darabonként. Élő borjú 1 kgr. élő­
súlyért fizetnek minőség szerint 32—44 krt. Vágott borjú 1 kgr. 
hussulyőrt fizetnek 56—60 kr.

Sertésvásár. (Kőbánya.) 100 kgr.-kint élősúlyban 4" „ és 
45 kgr. levonás az életre. Elsőrendű 300—380 kgr. nehéz" ser­
tésért 59—60 frt., vidéki sertés könnyű párunkult 250 kilóié 

-59 frt. b
Baromfivásár. Lúd, sovány, páronkint 2.00—3.00 frtig, kacsa 

2.20—2.50 frtig, tyuk 1.10—1.50 frtig, csirke 50 kr.-töl 150 krig, 
huppan 1.80—2.40 frtig, pulyka 2.60—6.00 frtig.

Vegyesek. Tojás 100 cirb. 2.30—2.50 frt .Szalonna 80—85 
k raj ez ár. Vaj Ja. 110—120 kr., Ha. 100—110 kr. Olvasztott vaj 
';0—60 kr. Méz sárga csurgatott 40—70 kr. Burgonya sárga 
5 SO 1.40, rózsa 3.50—4.20, közönséges 2.10—2.50 kr., paprika 
30—50 frtig, hüvelyes paprika 18—52 frtig métermázsánként.

Juhvásár : hizlalt, ürü páronként lS.Ou—22.03 frt, feljavított 
juh 22—24 frt, kiverő jnli 12.00—14.00 frt, kecske 6—7 frt.

Egyéb magvak: mák 24—34 frt; bab fehér nagyszem ü 
63)0—7 frt, apró 7—11.00frt, tarka 6—6.60 frt, lencse 8—9 frt, 
■"'-w héjas 10.50—13.60 forint, köles 4.75—4.75 frt, kendermag 

• é'5—8.00 frt, repeze 13.00—13.50 frt. lóhere 35—42 frt mm.-ként.

ORSZÁGOS MAGYAR

'Mindennemű Tejgaidasagi Eeenöiöm. ^
t Tzjygza'zsági fe/epefr tejes fe/szere/ese, /

BUDAPEST $
VIL ERZSÉBE7-KÖRÚT45. /

f ROYAL SZÁLLODA.) /
S^ZZZZZZZZZZZ

BUDAPESTEN, Vili. kér., József-körut 8.
Alakult 1804. évben.

Elnök: Teleki Géza gróf. Alelnök : C'sávossy Béla. Igazgatósági tagok : Andrássy 
.. _ Géza gróf, Rujanovies Sándor, Dessenffy Aristid,

uspoky Emil, Knbinek Gyula, Szentkirályi Kálmán. Szilassy Zoltán, Szőnyl 
ÄSigmond, Teleki Sándor gróf. — Vezérigazgató: Szőnyi Zsigmond.

Az Országos Magyar Kölcsönös Biztositó Szö­
vetkezet a gazdaközönség általános elismerése szerint hiven 
megfelel hivatásának : folyton fejleszti a reformokat, melyeket a 
gazdaközönség évek óta sürgetett és a károknak gyors és méltá­
nyos kiegyenlítésével a felek teljes megelégedését vívta ki ma­
gának, az

épület és átalány (pauschal) biztosításnál
rendkívül mérsékelt dijaival tetemes megtakarítást tesz lehetővé 
i szövetkezet pusztán csak a dijakat számítja fel a megfelelő 
kincstári bélyeggel; minden más illeték kizárásával.

<>
A szövetkezet elfogad

évre szóló

Törleszt, kölcsön
földbirtokokra.

Kölcsön a valódi becsérték három­
negyed részéig 20—00 év közti időre 
készpénzben. Birtokos felmondhat, 
pénzintézet nem mondhat fel. Cse­
kély kamattal tőke is törlesztetik.— 

Lebonyolítás legrövidebb idő alatt. 
— Convertálás bélyeg- és illetékmentes. — 

Somiul előlege?! költség. 
Minden felvilágosítás díjtalan. Beküldendő csakis 
telekkönyvi kivonat és kataszteri Lirtokiv másolat.

Ingatlan ésJelzálog-Forgalmi-Intézet,
Budapest,VI., Váczi körút 39.

Intézetünk az egyedüli, mely az ország minden me- 
jryéjébdl, hatóságok, testületek és a legtekintélyesebb 
földbirtokosok által okmán> szerüle«; ajánlva van.

i.rív?

jégbiztosítás okát
|,j’ a fejeknek ti éves biztosításnál 10" ő, 12 éves biztosításnál 

o díjengedményt ad, mely a díjból évröl-évro levona-
A jégbiztositási feltételek mindenben a gazdák kívánalmainak 

felelnek meg.
Kis gazdák, ha buszán egyszerre, egy csoportban, de ktilön- 

v on ajánlattal termésüket biztosítják IO°/o engedményben ré­szesülnek.
Bővebb felvilágosítással szolgál az Igazgatóság ISuda- 

pesten, (József-körut 8. sz.) és a vidéken létesített ügy­
nökségek.

Permetezőt, kiliiizhatő légkazáanal, kocsira 
szerelt na fry permetezőt. Támaszul szol­
gáló Ö7'szifat permetezők hordásánál. Iám !>át a szol öntő ly bt -fo <já sá ra. l.övelö dár-
dát a sző lő mól v ellen
kendőt, kénporozót stb

Szén kén eg fees-
Gyári áron szállít

IValcrstrasso 49.
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a legfinomabb kétszer edzett prima népszerűa legnnomauu vu«.v*. i ^

ezüst aczél horona-kaszwiah.
"iiklik kik házróWiAzra járnak; egekigVetélkednek vá-ár..- ■ - házról-bázra járnák; ege*iL

ak a népei : szédelgő ügynökök, kik , ott delajezett, meg

.... av .........
8 lBlkükaCsbteh«Ptad'ni, hogyaz_e*iS«t V^íiba^^áak1 • • .« 1 u ( in >»«■ --------

s aka a ~ k iéit ittdi , !i -' ' in^ririinábh *aczólból, fagygyuban vannak 
a legnemesebb érczekbol vegyített legdrtg tartóssága vs vitgé képes-
kétszer r.lzvo, melynek következte >e..... , vi más gyártmányt*y6rtmtoyt

pontokban vannak összefoglalva

pedig: .... viilönijs rövío s:ipora vágásnak, mintegyí I-'ndkivüli gvors és kennyen keséiket:.., *aono- rop-», 8
‘•‘^SSSfe- a» mottó élttek, kétsísroson edzett sziUri nibeségüei, ngvae-

T0“'lTSÍ^ss tartésságasi, nol; a legkeményebb nmntiban íz kitartó, matiném
c!F“f“rt kílipiliz Mbb napig in elég, egy iézzmülczzel pedig 100 ICO lépem.

eh«- íebb. ezélzzcribb, mankaképezetb én olcsóbb mint bármely

- rint TanUak

-dig
75 cm.

1 frt. 1 fit 10 kr. 1.20 frt.
95 cm. I 'cm. 100 

1.30 frt. I 150 frt.

Jótállási bárcza:
M;I1(],.n cg.V' S kaszáért jótállást 
a vilitek, a mennyiben rsctl'g 
hihiig példányért egy >Ú kaszál

szolgálok.

Kedvezmény :
Mimién 1" kasza után egy ka

.
költsé

állomásig 10 tlrliutolsó vas
ráadással.

Aczél #!!« és kalapács 85 kr Kaszakövsk írtja » *» »Jur.

f. HlilTf. Ha rs. ^ Kii.hy»T-iHc/i» 1 ------------

Tessék figyelni

FÜGGETLEN ÚJSÁG (24 szám.)

\incsen párja a Kerek I okion A tisztel gazdaközörtségnok ngy nr'k'.^U1' 'ftU“a6aj!8gj,®» egy
használt szerszáma n kusza, a Jő k“®£1 
olyan nyűg, a mely nem érdemli muj.

§€uí*gs LipótésTársa

yliotoczinkogivíiai müiutézete
BUDAPEST, VIII., Szentkirály-utcza 13.

taitidarnieimü ray o«atatnrárayho= eziUmzségelt

■\ Glich éket M

■ gv kincs; a rossz kasza egy 
hogy k'-zbe vétossék. Mindönki 
meg van orréi győződve és mégis 
vakon Itisz a czifra novokkel f. 1- 
avntntt kaszákiian és magukat 
dóig magasztaló elárusítók tutit. 
Az egyedüli kasza, mely eddig 
minden tulajdonosát várakozáson 
felül ki elégítette,

a Szeiit-Antal
líiis/.il.

, V vnszáia czlmot, mint a hogy sokmelv méltán megérdemli a nép knsv.a,a c
VÍ"6kenrráLa elverésé,,ek egy
„„even kemény, sem lágy és «fkf“l%Äakf.....rt a .Szent-

ÄrS:ÄrÄ5 ^endesÄuh la elront.„_
^srÄÄtVS“"4'^..........

\ S/.-nt Antal kasza árai:A.-> ^ ,V5 „„ 05 roocn.'.oss.u.

— ' ------- kr '/./< kr. iao kr. 1.25 kr. i-jo kr.
Ifrt' 5"darab rendel snél a postakéltségot a kaszagyár űzeti, 10 darat: 

rendelésnél egy kasza ingyen. Megroudelhoté .rendelésnél egy kasza tugyeu. - - r* ül
SOHR JÓZSEF urnái Somogy-Szill.

Képes árjegyzéket ingyen küblök.
1 , , , - v mérv bon fizik a szédelgést

Hazánkban. a kuszáké, esküi d,iii„.\ u,1S/.;ímmal, melynek
és az iizéi kedést. Ks miután a ..nz' • ‘ űröknek vgy kissé a
hit.- nipL'i- n Lciáitaaz rg-az ‘'afaenlV-1»' fiű-fanggal utáni.ózzák és el 
körmükre koppantottam, .ízt, Szűnt Antal“ kasza. Ezzel
akarják hitotni, bogy ócska porvoK j ügynököt, som elárusítót
szemben kijelentem, bog.' 1 ' ... d r esek nálam kapható,
nem tartok és a valódi ' - ■' ______________ __________ _______________

---- snSXx^.
""SSS"

Chemigrafla, ehromotypia, photo-, (auto)- 
typia, fametszet stb. utján.

Térképek, tervezetek» iilagt rajzok
pliotolitliogralailag legszebben és legolcsóbban soísioroslttatnai.

vidéki megrendelések pontosan és jutányosán eszközöltetnek.

MKHKSZKT
u legszebb foglalkozás. 

Kérjen

Képes árjegyzéket
(ingyen).

,!OÓ ISTVÁN
kereskedelmi méhielepétöl

Komárom.
— 3 havi hitel, zzz

„ '■"?* V)
%*’ íft rv* "'‘íf.fK
Sí v' v?í‘4í ;,é'V,

■j. ■ ■- ~

' ......

GRAEPEL HUGÓ
_ ._ __ — 1 M H. A SA 1 4" gV C? rw A I.gép- és rostalemez-gyár, malomépiteszet

Buclt-ipesten, V. kér., Külső váczi-út -4Ö. szám.

Marshall, Sons & Co. Lmtd
angolorstági gépgyár vezérügynöke ajánl utolérhetlen szerkezetű és minőségű Marséba co

gözmozgonyokat és gőzcséplőgépeket,
szabadalmazottszabadalmazott r - fr , ■ ■ g

kombinált gabona- és lóhere cséplőgépeket két cseplodobbal,
^ ,...,.„.io,0morvanlóval. - Gibás-féle szabadalmazott kazalozo

-.... -MalomépitAtzeti o,ztá„om eiváila, gazdaság, maimok magas- «.magas -QQ ArJCgyZCk lügY 6068661^601^
,s vámörld-malmok teljes berendezését és takarmányt.am rak felállítását. W J----------------------------------------------

z
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lanz és Társa
vasöntöde és gépgyár részv.-társaság

L" S Tn II I* A V K N T E A.

Petroleum és ‘benzinmotoraink,
petroleum és benzin

I

(Bánki és Csonka szab. 
rendszere.)

adómentes ás­
ványolajjal 

a legolcsóbb 
hajtóerő.

Hatósági engedély 
nélkül

bárhol felállítható.
nem liizveszéiyes, 
egyszerű, bariós 

szerkezetű, 
gépészre nincs 

szii ksé«'.
Árjegyzéket kívá­
natra küldünk.

Mnvu Vnclz pc I nnrlnn n,'m kim,'ll/'k mcff az c"r6iiai »«'r..,- new-TŰIK Ka LUIIUUII midet 68 ezért egy nagy ezüstiru-
gyár indíttatva óro/.te magát, hogy nz vg-'-sz lv-szli-Ut vsak a nmuka 
erő ogy kis kárpótlása ellen' non eladja, lén meghatalmazva vagyok 
ezen megbizázt teljesíteni. Én tehát bárkinek megküldöm a követ­
kező tárgyakat pusztán a kárpótlásért, 6 írt 60 kiért; és pedig •

<> darab Unom asztali kést, valódi angol pengével, 
ő ,, amerikai szab. ezüst vellát egy darabból,
0 ,, ,, „ evőkanalat,

12 ,, ,, „ „ kávéskanalat,
1 ,, „ „ ,, levesmerőt,
1 „ „ „ „ tojmerőt,
2 ,, „ ,, ,, tojás-serleget,
0 „ angol Viktorin-tálca,
2 ,, igen hatásos gyortyatartó,
1 „ teaszürőt,
1 ,, finom cukorporzó

44 drb összeseii 6 frt 60 kr.
Mind c fenti 44 tárgy el- Id» 40 forintba került s most csak 

6 frt 60 kr. minimális áron kapható. Az. am--iiluii szabn i, 
ezüst ogy kiviil-belül fehérfém, mely /üst szin '-l 2"> esztendeig- is meg­
tartja, a miért szavatoltatik. Legjobb bizonyíték, hogy < z' ti hirdet' s
a« yMi ir^ fii fi5L Kötelezem magam itt, a nyilvánosság
S8MÖSB1 ^ CH 61 <53 -ö a •lőtt, l-iíi kinek, kinek az áru nem 
tetszik, a pénzt visszaadni és senki sem mulassza el azt a kedvv, 
alkalmat, hogy esen díszes garnitúrát megszerezze, mely gyönyörű

alkalmi és nászajándékul,
továbbá minden jobb háztartásba kiválóan alkalmas.

Egyes egyedül kapható

HIRSCHBERG A.-NÁL az SÄÄr
Wien, II., Rembrandtstrasse 19 17. Telefon 71114.

,Szétküldés a vidékre utánvéttel vagy az összeg
előzetes bekül<l-se ellen- ben. ír-“

Ehhez TlfSZTi rÓPOIt lO ltr. •
Valódi csak az oldalt látható védjegyg-yel "0 Ü-L)

(egészségi fém). ‘"pvfp X *
Kivonat az elismerő levelekből: f

A küldi m nyt megkaptam s nagyon m« g vagyok vele elé 
gedve, kérek még egy küldemény remek garnitúrát 6 frt 00 kr- rt.

Laibach,
ír Ttáró Ttánffyné.

A remek garnitúrával teljesen meg vagyok elégedvt 
Bartnsch Ottó, kapitány a 37. r 1.

A küldeményt megkaptam és azzal teljesen meg vagyok <•! 
gedvs, ké ek még egy ugyanilyen küldeményt. Bozovics, Keres* 
tcs Sándor, főszolgabíró.

Horváth. István,
in v z il a s:í ü i és v ami "épek. éráik és ('u;il;iiir»i>lt ”\ái~i rakiár.i IH'.UIIH^Á'V-

• l'-lige „(iyé.zzön a jobb !u

Nyilvánvaló dolog, hogy fény űzési s kényelmi czikkek tárgyában bővelkedik társadalmunk, de hogy a lesli rr»l igénylő 
ncliczobl) munkák megléteiére hivatott egyének könnyebbségéről és kényelméről aránylag gondoskodva lenne, amilyen l"'|daul
általán a kaszálás, az még manapság is a forró óhajok közé tartozik. . ...

Több évi beható kutatás ulan egy stájer és egv angol gyárosnak sikerűit ezüst-angol-aczol mos.őrség 's u I un \ aló ossz 
Inneres által o'y jeles kaszákat előállítani, amelyekről teljes joggal elmondhatni, hogy velők kényéinesen. onmegkimelel-g. ja-szva 
lehet dolgozni.

Ezen párjukat ritkító kaszákat
„ICossu-th. Lajos kassákénak

„övezik, nndv hangzatos elnevezési médián meg is érdemlik, mert egyszeri kikalapálás mellett három napig tartó legerősebb hegyifü-
ka-zálás után is megtartják csorbítatlanul vágó élüket, naponta csak kétszer-hár....szer kell megfenni s szerbi i

Magyarországon a ..Kossuth L." kaszákból mull évben körülbelül egynegyed millió darab ke t el 
tényállás, hogy amely községekben kézen forognak és ismeretesek e jeles kaszalc, ott kizárólag csak „Kossuth 
nek meg, még peilig tömegesen s másféléket ajándékba sem fogadnak el.

A „Kossuth L.“ kaszák árai:
85 no 95 100 cm. hosszú

f 1.05 1.10 frt

itt könnyűé 
amit beigazol azon 

L.“ kaszákat rvndel-

(0

jaroh

80
_.80 — .85 —.90 —.95 ....

Tíz drb. megrendelésnél a gyűjtő ráadáskép ogy ingyen drbot kap béi mentes eiszádilássak 
Méltózt&ssék tehát a nagyérdemű gazdaközönségnek 

kisérletkéiien csak egy próbarendelményt ezégemnél meglenni,

o. e.

i fentebbiek'valódiságáról magának meggyőződést szerzendö elöl- 
amely a nem tetszőket cserében visszaveszi s biztos 

vei kizárólag csakis a ..Kossuth L“-féle kaszákat fogja használatba venni.vagyok benne, hogy jövőre minden más fajta me

mint bármely más ezégcknel, keveset ntutidva :cséplőgépek, --- -------- „ . . *
öc/.él gyártmány) mindig készletben tartatnak ezégemnél s olcsóbban adatnak m, mim 174X1 ‘"YL7i7án%"/ivps s/okálatri- 20 százalékkal és jutányosabb an, sőt előnyös részletfizetés mellett is kaphatok es beszerezhetők, mely után szives szolgálatra
készen állva, vagyok a nagyérdemű gazdaközön ségnek

oi hazafiul tisztelettel ......Horváth István.
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Budapesti gyapju-aukciók.
Múlt évi forgalom 25223 métermázsa.

Felhívjuk a t. ez. gazdaközönség figyelmét
;i J)il<líl])CStÍ

g v a
O Í1

melynek idei első sorozata Julius l»<* <>.. «. es
S-án ins megtartat ni. Az aukeziókra felkül­
dött rg ..<»> u pjnárt errsi vállalat Ilmlapes- 
Ii>ii. Heinapariä telierpál.vamti ar ezimzet 1 
oyapjukldcmónyek a M. Á. \ . összes vonalain 
f. évi május hó 13-ától tetemes díjkedvezmény­
ben valamint ingyen raktározásban részesülnek.

Mindennemű IVlviiágOMtással szolgál:

Heller M.s Társa
ESmiajiesl. V., i>zsv!bvt tvv Ml.

A szülő és gyümölcsfák permetezésére, 
francziaországi tapasztalatok szerint a

rézszappan
bizonyult a leghatásosabb s viszonylag a leg­
olcsóbb szernek. (Lásd Mezey Gyula gazd. 
akad. tanár úr ismertetését a „Köztelek" múlt 
évi 58-ik számában.)

100 liter rézszappan-habarékot, melegítés 
segélyével a vizen kivid V* klg. rézgáliczbói 
és 1 klg. gyantaszappanból; hideg utón pedig 
2 csomag gyantalisztes kecskeméti porból es 
13 klg mészböl lehet előállítani. Egy csomag 
gyanlalisztes kecskeméti pornak az ara 2.) kr., 
a súlya 85 gramm, s tartalmaz 250 gramm 
gyantalisztet és 600 gramm kecskeméti port. 
Ezen anyagok a rézszappan elkészítése és 
alkalmazására vonatkozó utasítással együtt

ayerfi Zoltántól
Kecslieméten szerezhetők be.

k<MM MBMBg—

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete, Bndapest, V. Alkotmány-ntcza 31.

Több évi tapasztalat után be- 4,0; 
bizonyult, hogy a világ legjobb s *■ 
odúig felülmúlhatatlan és legtökélete- A 
sebb, a tartósságánál fogva a legolcsóbb
permetezőgép a „VERMOREL“-fvlc valódi

•• EG LM
peronospora permetező mely eddig minden ver*
senynél m elsődijat nyerte el.

Kizánílafns iiiEvarijiszád kepvisdet szi*vetkezetűoknél.
Ara 20 forint csomagolással.

ÁUSSIG1 L „REZGÄL1CZ“
jegeezcklev vegytiszta a peronospora elleni 
védekezésre a gyakorlatban eddig leg-

I jobbnak bizonyult gyártmányt és egyéb 
permetező anyagokat szavatolás \mellett,

§ rígy szinten „Raffia háncsot“, legjutá-
II nyosabb árban ajánlunk.

MEGJEGYZÉS. "BQ
Szőlőpermctczcs czéljából szövetkezetünk 
által szállított és igazolványunkkal el­
látott r é zg ál i c z küldeményeket a M. A. 
Vasutak circa 4-0"'« díjkedvezmény nyel 

szállítják.

,01= Rézgálicz 98-99 ,0
jegeczekbeii és örülve és egyéb!) pvriiivlez«» anyagok továbbá

Szuperfoszfát, EiEHEL„, Szölőtrágya-compositio
és egyéb müt rá g ij a féléket legjutá n gosabban ajánl: 

a „Hungária“ műtrágya, kénsav és vegyi ipar részvénytársaság Budapest, Váczi-körut 21.

„Pátria-1 irodalmi fs nyomdai rós/.véo ytársaság, Budapest, (Köztelek.)


